Chiu, Chiu, Chiu

Three-part Mixed Chorus*, Piano and Small Percussion (Triangle, Claves, High Drum, Low Drum)**

English translation and Uruguayan Folk Song
pronunciation guide by Scott Apple Arranged by Greg Gilpin
Ranges: Part I Part 1T Part III
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Duration: approx. 2:05
*Also available for Two-part (15/2183H).
**Small percussion parts are on pages 14-16.

© 2006 Heritage Music Press, a division of The Lorenz Corporation. All rights reserved. Printed in U.S.A.
Unauthorized reproduction of this publication is a criminal offense subject to prosecution.
THE CCLI LICENSE DOES NOT GRANT PERMISSION TO PHOTOCOPY THIS MUSIC.
15/2147H-3 www.lorenz.com JD



4
A | ]
I A T 3 —— > I T i —1— 3 I
,:)MV N 1 - J r. : i' Iyl') :I :I : [0 r. :
11 - to. Can - ta, can -ta tu can - ci\(')/n.
bir-die. Sing, oh, sing your lit - tle song.
A | ]
J 1D I 1 1 | — I | ]
I ,:'mv b x—] ! $ i - = 7 m— ' ' i ox $ i
D) > vd [ r
11 - to. Can - ta, can -ta tu can - c@/n.
bir-die. Sing, oh, sing your lit - tle song.
~—~ °
oy o — m —= F\_Q >y P~ -Iﬁ- ]
1 | A2+ I £ — — I —t—T $ I
L 1 | S— 1 1 1 ]
11 - to. Can - ta, can - ta tu can - cion.
bir-die. Sing, oh, sing your lit - tle song.
" T b —— —
;’ . g ; ¥ — =
S 3 s 3 =t
_qe | ID : | 1 : 1 1 | 1
Z b P 1 1 p=| 1 1 1 1
- o - o 2 o]
&
! A | 1 I\ —
1 > s ::
D) T r = .~_ -
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See  how life can be so sad,— but your sweet song can make my heart—
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